Ungarisch – deutsch gemischt



Unsa Goaß – kecske,
geht in Gartn – kertbe,
um a Kraut – káposzta,
kommt da Nochba – szomszéd
mit da Hackn – fejsze,
haut da Goaß kecske, lába Haxn ab.
(aus Ödenburg und Kleinhöflein)

Istók – Steffl,
kalán – Löffl,
disznó – Sau,
asszony – Frau,
[bookmark: _GoBack]kutya – Hund,
du bist a Lump!
(aus Deutschkreutz)
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